
Ли Жун начала хохотать, как только Пэй Вэньсюань выволок ее из казино.

— Над чем ты смеешься? – Пэй Вэньсюань продолжал тянуть, не желая отпускать руку Ли
Жун. Сделав вид, что ничего не понимает, мужчина держал принцессу за руку, будто
забывшись. Ли Жун, еще не оправившаяся от волнений, связанных с игрой, указав на грудь
маленьким веером, сказала:

— Я наконец поняла, почему А-я так любит азартные игры. Когда все карты были открыты, мое
сердце забилось быстрее, я даже волновалась немного.

— Даже твое Высочество иногда волнуется.

Пэй Вэньсюань медленно тянул ее вперед, и Ли Жун спокойно ответила:

— Конечно, но это стало неожиданностью. Честно говоря, Пэй Вэньсюань, - улыбнувшись,
принцесса посмотрела на него, - только что ты был невероятно хорош.

Пэй Вэньсюань усмехнулся:

— Оказывается, у твоего Высочества даже случаются моменты, когда ты находишь меня
привлекательным.

— Я так часто смотрю на тебя, как же ты можешь быть непривлекательным? – спросила Ли
Жун, ощутив тепло в руке. Внезапно она поняла, что мужчина все еще держит ее за руку, явно
не замечая этого.

Ли Жун оказалась в неловкой ситуации. Она боялась, что если сейчас скажет об этом Пэй
Вэньсюаню, то, учитывая его характер, он сильно смутится и пустится в бесконечные
извинения. Ли Жун и сама не знала, почему продолжает молчать. И тут отчего-то, возможно,
причиной послужило смущение, сердце девушки забилось быстрее.

Подняв руку, чтобы веером смахнуть заливавший ее лицо жар, Ли Жун, пытаясь скрыть
смущение, продолжила шутить:

— Как ты узнал, что на последних двух костяшках домино окажется по одному очку?

— Я считал.

С невозмутимым лицом он держал принцессу за руку, а в душе Пэй Вэньсюаня медленно
растекалась украденная сладость. Вдвоем они шли по длинному коридору. Под гулкие удары
своего сердца Ли Жун слушала ясный голос Пэй Вэньсюаня, который спокойно объяснял ей
логику игры.

— Я помню каждую костяшку из тех, что мы сбросили. Я подсчитал примерное количество
очков у Су Жунхуа, а затем прикинул следующие очки. Это нетрудно.

— Ты очень умен. Я бы не смогла все запомнить.

Ли Жун улыбнулась:

— Неудивительно, что ты стал первым на экзаменах.

— Твоему Высочеству и не нужно помнить о таких мелочах. Ты мыслишь в широкой
перспективе.



Переговариваясь таким образом, они подошли к карете.

У кареты мужчине пришлось отпустить руку Ли Жун. Опустив взгляд, он помог принцессе
забраться в экипаж, а затем, улыбнувшись, сказал:

— Я и не заметил...

— Всё в порядке, - быстро успокоила его Ли Жун, - я беспокоилась, что ты станешь
волноваться, вот ничего и не сказала. Ты поедешь в Цензорат?

— А ты куда? – обернулся к ней Пэй Вэньсюань. – Домой поедешь?

— Я должна подготовиться.

Ли Жун радостно продолжила:

— А-я приложила столько усилий, чтобы всё устроить, и я просто не могу ее подвести. Надо
выбрать наряд, сделать макияж…

Ли Жун рассмеялась, немного смутившись:

— Я должна выглядеть как молодая девушка.

Пристально посмотрев на Ли Жун, Пэй Вэньсюань отметил, что в ее улыбке было немного
радости, капелька застенчивости и щепотка ожиданий юной барышни. Он буркнул:

— Тебе так обязательно идти?

Ли Жун удивленно посмотрела на него. Пэй Вэньсюань торопливо объяснил:

— Я имею в виду материалы дела Цинь…

— Все имеющиеся документы я уже просмотрела.

— Ло Цзюань и прочие участники сражения в округе Хуанпин…

— Я попросила Сюнь Чуаня найти их, - Ли Жун понимала, о чем он тревожится. – Не волнуйся,
я знаю, что делаю. Самое главное сейчас – получить список людей, участвовавших в обыске
поместья Цинь, и письмо Ян Ли. Если Су Жунцин согласится помочь, все будет хорошо.
Потому-то я так и настаиваю на нашей с ним встрече сегодня. Что еще тебя беспокоит?

— Ничего.

Пэй Вэньсюань посмотрел на нее, и Ли Жун улыбнулась.

— Не переживай, я вернусь домой пораньше. Будь осторожен, при дворе многие наблюдают за
тобой.

— Хорошо, - опустив глаза, мужчина поклонился. - Пусть твое Высочество не беспокоится, Пэй
Вэньсюань хорошо о себе позаботится. Надеюсь, у тебя всё получится, - сказал Пэй Вэньсюань,
ощутив горечь во рту. - Сегодняшняя битва будет за тобой, всё пройдет гладко.

— Благодарю. Ступай, займись своими делами. Мне пора.



Сев в карету, принцесса помахала Пэй Вэньсюаню рукой.

Вслед за ней в экипаж забрались Цзин Лань и Цзин Мэй.

Обычно, когда Пэй Вэньсюань ехал с принцессой, служанки следовали за ними в другой
карете. Теперь, когда мужчина уехал, девушки пересели вперед, чтобы служить принцессе.

Одна из них налила чаю и предложила Ли Жун пирожные, а вторая начала разминать
принцессе плечи.

— Принц-консорт, кажется, расстроен. Ваше Высочество поссорилась с ним? - спросила Цзин
Мэй.

Ли Жун поспешила ответить:

— Не обвиняйте меня понапрасну, я очень хорошо к нему отношусь.

— За последние два дня у принца-консорта было много забот, - спокойно добавила Цзин Лань. -
Принцессе следует быть внимательнее. Худшее, что может случиться в отношениях мужа и
жены, – это секреты друг от друга.

— Ты еще так молода, - слова Цзин Лань рассмешили Ли Жун. — У тебя еще даже мужа нет, а
говоришь словно старушка.

Улыбнувшись, Цзин Лань ничего не ответила. Задумавшись ненадолго, Ли Жун сказала:

— Ты права. Вы обе должны помогать мне присматривать за ним. Это принцесса так
неосторожна, а Пэй Вэньсюань – натура чувствительная. Я могу обидеть его, даже не
осознавая этого.

Услышав слова Ли Жун, девушки рассмеялись. Затем все трое принялись перемывать Пэй
Вэньсюаню кости всю обратную дорогу.

Возвратившись в резиденцию Принцессы, Ли Жун удостоверилась, что Сюнь Чуань уже
отправил людей на поиски Ло Цзюаня и его старых подчиненных, участвовавших в сражении
при Хуанпине. Затем, вытащив списки служащих каждого из министерств, Ли Жун,
поразмыслив, сделала пометки напротив некоторых имен и выбрала соответствующие подарки
для них. Передав слугам список, принцесса велела отправить подарки.

Покончив с делами, Ли Жун приняла ванну с благовониями и начала примерять наряды,
наносить макияж и выбирать шпильки с украшениями.

Все эти кажущиеся простыми вещи отнимали у женщин много времени. Делая выбор, Ли Жун
сожалела, что не попросила Пэй Вэньсюаня о помощи.

Пэй Вэньсюань обладал прекрасным вкусом. Одежда и украшения, выбранные им, были бы
намного лучше предложенных служанками. Промучившись довольно долго, Ли Жун наконец
сделала свой выбор. Принцесса решила надеть красное платье, расшитое золотыми пионами.
Длинные рукава и узкая талия наряда идеально подчеркивали женственность фигуры.

Когда Ли Жун закончила одеваться, на улице уже стемнело. Получив сообщение о том, что
Шангуань Я прибыла и ожидает ее, принцесса поспешила к стоящей у ворот карете. Заглянув
внутрь, Ли Жун увидела одетую в бирюзовое платье барышню Шангуань, которая беспечно



разлеглась у окна.

Легонько стукнув девушку веером, принцесса со смехом произнесла:

— Ты становишься всё неуправляемой со мной.

— В глазах Вашего Высочества мое лицо утрачено безвозвратно, так что терять мне больше
нечего, - сказала Шангуань Я, расположившись у окна и глядя на снующих взад-вперед людей.
Голосом человека, утратившего смысл жизни, она поведала: - Нет больше смысла заботиться о
моей репутации.

— Что на тебя нашло?

— Позже я отправлю Вас в башню Минъюэ, - Шангуань Я со вздохом выпрямилась, - чтобы
Ваше Высочество могла поужинать с Су Жунцином, мне придется трапезничать с Су Жунхуа.

— И ты на это согласилась? – Ли Жун удивленно посмотрела на девушку.

Та беспомощно ответила:

— Он обещал нажаловаться отцу, что я посещаю игорный дом.

Эта история так позабавила Ли Жун, что она смеялась, пока у нее не заболел живот.

Шангуань Я, некоторое время пребывавшая в унынии, вскоре повеселела.

— Я ужасно голодна, а это просто ужин. Су Жунхуа я не боюсь. Сегодня вечером все внимание
будет сосредоточено на принцессе, - с этими словами Шангуань Я, оглядев Ли Жун с ног до
головы, нахмурилась: - Почему Вы одеты так официально?

— А? – подняла руку Ли Жун, - Разве я плохо выгляжу?

— Не то чтобы плохо, - на мгновение задумалась Шангуань Я, - Просто слишком уж
величественно, это оказывает подавляющее действие на окружающих. В любом случае, не
имеет значения. – еще раз оценивающе оглядела Ли Жун Шангуань Я, - Пока Вы выглядите
хорошо, остальное не важно. Нам нужно тщательно распланировать сегодняшний вечер.

— Хмм… - озадачено протянула Ли Жун, - Нам следует подготовиться?

— Конечно, - уверенно сказала Шангуань Я, - Все должно быть тщательно подготовлено и
распланировано. Кроме того, Вы уже замужем. Пусть нам известно, что отношения между
Вами и принцем-консортом – ненастоящие, Су Жунцин – то этого не знает. Если Вы начнете
действовать опрометчиво, то можете напугать его. Сегодня постарайтесь сосредоточиться на
разговорах о делах, попутно покорив его своими чарами.

— Так что мне делать?

— Хоть разговаривать можно только о делах, Вам стоит научиться говорящему взгляду.

С этими словами Шангуань Я выпрямилась, отчаянно жестикулируя.

— Посмотрите на меня, вы должны ненароком обернуться, когда поворачиваетесь или
поднимаете голову. Медленно, вот так.



Затем Шангуань Я показала, как это нужно делать. Сперва склонив голову, она затем медленно
подняла ее. Глаза девушки, будто наполненные осенней водой, казалось, могли говорить.
Шангуань Я медленно подняла взор на Ли Жун.

Замерев на мгновение, принцесса захлопала в ладоши, сказав:

— До чего ж ты хороша! Смотри, я всё правильно делаю?

И Ли Жун начала учиться.

Сидя в карете, две девушки практиковались в искусстве говорящего взгляда.

Приблизительно в то же время, когда Ли Жун и Шангуань Я прибыли к башне Минъюэ, Пэй
Вэньсюань закончил с работой, подписав последний документ.

Он не занимал высокую должность, поэтому работы было не так много. Сейчас мужчина
отчаянно пытался найти себе хоть какое-то занятие, но у него ничего не получалось.

Посидев некоторое время в Цензорате, он подумал, что Ли Жун, должно быть, уже собралась,
затем встал и вышел.

Тун Е, стоявший у двери, завидев его, спросил:

— Молодой господин, Вы сегодня так рано? Поедем домой?

— Да, - пробормотал Пэй Вэньсюань.

Тун Е вздохнул:

— Молодой господин так долго не возвращался в Хуацзин, что все его былые друзья исчезли.
Вам даже не с кем поговорить в течение дня. Знай молодой господин об этом заранее, мог бы и
не возвращаться из Лучжоу.

Пэй Вэньсюань, ничего не ответив, сел в карету.

На самом деле, он не помнил большинства своих друзей детства. Прошло слишком много
времени. Его друзьями в прошлой жизни стали такие люди, как Ли Чуань и Цинь Линь.

Но сейчас Ли Чуань все еще был наследным принцем, а Цинь Линь находился в северо-
западном приграничье, так что кроме Ли Жун никого и не осталось.

Ощутив подступающую к нему усталость, Пэй Вэньсюань прикрыл лицо рукой. Тихим голосом
он сказал:

— Возвращаемся.

Карета медленно двигалась по дороге, и тут до сидящего в ней мужчины донеслись
взволнованные голоса. Кто-то кричал:

— Молодой господин! Старший молодой господин!

Карета внезапно остановилась. Пэй Вэньсюань холодно поднял глаза. Затем, отодвинув
занавеску, Тун Е торопливо сказал:



— Молодой господин, Ваша матушка серьезно заболела. Она просит Вас приехать в
резиденцию Пэй без промедлений.

Пэй Вэньсюань ничего не ответил. Подняв занавеску, он разглядывал посланника. Это и в
самом деле была личная служанка его матери. Рыдая, она умоляла Пэй Вэньсюаня:

— Молодой господин, пожалуйста, поспешите домой.

— Моя мать так серьезно больна. Почему мне не сообщили об этом раньше?

Пэй Вэньсюань холодно смотрел на служанку, всхлипывая, женщина продолжила:

— Сперва болезнь не казалась серьезной. Госпожа не хотела Вас беспокоить. С тех пор как Вы
вступили в брак, не виделись с Госпожой уже долгое время. Госпожа понимала, что Вы очень
заняты, но час назад она потеряла сознание. Мы не можем пригласить лекаря, а люди в
поместье только создают трудности. Слуги в растерянности, и мы не знаем, что делать…

— Молодой господин, хватит расспросов, - закричал Тун Е, - поспешите в резиденцию Пэй.

И вновь Пэй Вэньсюань ничего не ответил, крепко сжав занавеску, он задумался. Прошло
довольно много времени, прежде чем он, улыбнувшись, сказал:

— Хорошо.

Затем, обернувшись, Пэй Вэньсюань сказал Тун Е:

— Ступай к павильону Минъюэ, когда принцесса, закончив свои дела, выйдет оттуда, попроси
ее забрать меня из резиденции Пэй.

Наклонившись поближе, он прошептал слуге на ухо:

— Возьми с собой побольше людей.

Тун Е испуганно замер, а Пэй Вэньсюань медленно добавил:

— Жди у дверей, не беспокой принцессу.

Сказав это, Пэй Вэньсюань, вернувшись в карету, приказал:

— Едем в резиденцию Пэй.

Карета медленно покатилась прочь, а Тун Е остался стоять на месте. Он пришел в себя лишь
когда понял, что именно сказал ему молодой господин.

Молодой господин их семьи всегда отличался сообразительностью, и он, несомненно, почуял
неладное, раз отдал такие указания. Тун Е, сходя с ума от волнения, со всех ног бросился в
павильон Минъюэ.

Однако еще до ухода Тун Е тайные стражи уже спешили к принцессе с новостями.

Ли Жун все еще дурачилась с Шангуань Я, когда тайные стражи в спешке остановили карету.
Подняв занавеску, Ли Жун холодно спросила:

— В чем дело?



— Семья Пэй вызвала принца-консорта.

— В чем причина? — нахмурилась Ли Жун.

Тайный страж тут же ответил:

— Госпожа Вэнь серьезно больна.

Принцесса молчала. Спустя некоторое время она повернулась к Шангуань Я, сказав:

— Выходи из кареты.

— Что? – Шангуань Я выглядела донельзя смущенной, и Ли Жун ответила прямо:

— С Пэй Вэньсюанем что-то случилось. Ступай в павильон Минъюэ и объяснись с Су
Жунцином.

— Нет, - затараторила Шангуань Я, - что с ним может произойти в резиденции Пэй? Мы уже у
входа в павильон Минъюэ. Вы не можете уйти, не увидевшись с Су Жунцином.

— Он пошел к ним, - прямо сказала Ли Жун, - Я волнуюсь. Поторопись.

С этими словами принцесса вытолкала девушку из кареты, а затем обратилась к тайному
стражу:

— Ступай в поместье принцессы, возьми людей, и быстро идите в резиденцию Пэй.

Страж, поклонившись, исчез, а Ли Жун, торопливо развернув карету, помчалась к резиденции
семейства Пэй.

Закрыв глаза, принцесса сидела в карете. Она думала о Пэй Вэньсюане, о том, с чем может
столкнуться в доме семьи Пэй. Поразмыслив, принцесса не удержалась от злой усмешки.

Ли Жун решила, что первое, что следует сделать, увидев Пэй Вэньсюаня, это изо всех сил
ударить его.

http://tl.rulate.ru/book/116970/5067304


